% studv i n 1977 o f the news disseminated bv the French and ~n~l ; s h sectors o f the broadcast media (Fadio and t e l ev i s i o n ) revealed major d i f f e r e n c e s i n the p i c t u r e s they p r o j e c t o f the world g e n e r a l l y and e s p e c i a l l y Canadian society. The Committee o f I n q u i r y i n t o the National Broadc a s t i n g Service observed t h a t as presented by the media, Canada i s i n a s t a t e o f deep schizophrenia: i f English and French Canadians were on d i f f e r e n t planets there could h a r d l y be a greater c o n t r a s t i n views and information.' Strong d i f f e r e n c e s i n French and English newscast dissemin a t i o n were noted i n the p u b l i c sector o f broadcasting: the Canadian Broadcasting Corporation-Soci6t6 Radio Canada. I n t h i s study, an attempt w i l l be made t o explore whether there have been any noteworthy changes i n the patterns o f content i n CBC t e l e v i s i o n newscasts over the past year. The 1978 findings--based on content a n a l y s i s --w i l l be d i scussed i n r e l a t i o n t o the studies o f a year e a r l i e r .
W h e r e V i v e l a D i f f e r e n c e i s Q u e s t i o n e d
I n focussing on the d i f f e r e n c e s i n French and English TV newscasts, we are i n e f f e c t discussing the a b i l i t y o f broadc a s t media t o deal w i t h the problems o f news dissemination t h a t a r i s e from the b i l i n g u a l and b i c u l t u r a l nature of Canad i a n society. The separateness o f the French and English language communications networks i s c o s t l y . I t means a dupl i c a t i o n o f technical f a c i 1 i t i e s , f a c i 1 i t i e s t h a t are already burdened because they have the p o t e n t i a l t o serve a population f a r i n excess o f Canada's 23-mi 11 i o n people.
But even more important than economics, are the problems o f l i n g u i s t i c d i f f e r e n c e s i n mass communication as they re1 a t e t o pol i t i c s . A p a r t i c u l a r l y re1 evant question i s whether French-and Engl i sh-speaking Canadians receive s i m i l a r d e s c r i p t i o n s o f the pol i t i c a l developments i n t h i s country. I n d i c a t i o n s are t h a t t h i s i s n o t the case.
LANGUAGE AND CANADIAN COIWUNICATIONS PROBLEMS
The impact o f language i n the i n t e r a c t i o n o f the mass media and p o l i t i c s has l o n g been overlooked as a subject o f e m p i r i c a l study; perhaps because i t i s an i n t e r n a l fact o r i n r e l a t i o n t o the Canadian i d e n t i t y issue. The emphas i s i n recent years has been on external problems: specifi c a l l y the penetration o f U.S. comnunications messages i n t o Canada. The American influence--or s p i l l o v e r --i s perceived i n some quarters as a c u l t u r a l i n t r u s i o n t h a t presumably weakens Canadian i d e n t i t y . I n both the p r i n t and broadcast media i n t h i s country "there has been some expectation t h a t communications w i 11 serve p a r t i c u l a r Canadian needs. " 2 Professor Frank Peers has observed t h a t f o r the mass media, " e s p e c i a l l y r a d i o and TV, t h i s suggests t h a t Canadians should be a b l e t o comnunicate w i t h Canadians over the f a c i l i t i e s which they c o n t r o l . " 3
The challenges faced by the Canadian mass media are n o t easy t o meet; i n f a c t , no media system i n t h e world faces a s i m i l a r c l u s t e r i n g o f staggering problems. The Canadian C h a l l e n g e s c o m u n i c a t i o n s problems have t h e i r r o o t s i n the compl e x i -C l u s t e r Around t i e s o f the Canadian p o l i t i c a l system, the Canadian economy, T i m e s and Spaces the s o c i e t a l s t r u c t u r e and our physical (geographic) features. I n terms o f geography alone, i t i s worth n o t i n g t h a t Canada--the second l a r g e s t country i n the world--spans s i x time zones and contains such n a t u r a l b a r r i e r s t o commun i c a t i o n s as t h e Rocky Mountains, the Great Lakes, the A r c t i c desert. I n f a c t , geographically, Canada can be envisaged as f i v e regions ( c o u n t r i e s ) w i t h d i s t i n c t physical c h a r a c t e r i s t i c s t h a t g i v e r i s e t o regional i n t e r e s t s and consequently d i s t i n c t comnunications requirements. Then there i s the problem o f population d i s p e r s i o n w i t h most o f our people l i v i n g i n a narrow r i b b o n o f land--about 50 t o 60 kilometers wide--parallel t o the U.S. border and spanning the country from t h e A t l a n t i c t o the P a c i f i c coasts. Much o f the country t o the n o r t h o f t h i s "people b e l t " i s empty. This tends t o undermine an east-west, o r a l l Canadian route, f o r comnunications. Instead, much l i k e i n economic transactions, t h e r e i s a strong north-south, o r Canada-U.S. p u l l i n the comnunications exchange. Because o f t h e overwhelming s i z e o f the U.S. communications i n d u s t r y compared w i t h Canada's, the mass media comnunications f l o w tends t o be e s s e n t i a l l y from the United States t o Canada w i t h r e l a t i v e l y l i t t l e moving i n t h e other d i r e c t i o n . What t h i s means i s t h a t Canadians have easy access t o U.S. t e l e v i s i o n programs, r a d i o broadcasts, U.S. f i l m s and American magazines. This s i t u a t i o n gives r i s e t o a whole s e r i e s of subordinate problems r e l a t e d t o Canadian c u l t u r e and Canadian Sdenti t y .
When we speak o f t h e problems r e l a t e d t o language i n Canad i a n comnunications i t i s necessary t o keep i n mind some o f the o t h e r problems our mass media have t o deal w i t h simultaneously.
I t i s remarkable t h a t these problems have n o t ovewhelmed
Dynamics o f t h e Canadian communications system; r a t h e r they have providSystem Span ed t h e dynamics f o r what i s perhaps t h e most sophisticated
Inuits t o soviets
comnunications system anywhere. Canada has more t e l e v i s i o n networks than t h e United States although the population i s o n l y one t e n t h the size. There are more than 500 t e l e v i s i o n t r a n s m i t t e r s and over seven m i l l i o n t e l e v i s i o n sets are i n use. V i r t u a l l y the whole population has access t o colour TV. Our Ani k sate1 1 i tes--and more r e c e n t l y t h e experimental Hermes s a t e l l i t e -h a v e been t h e pace s e t t e r s i n commercial s a t e l l i t e comnunications. Among o t h e r things, the Anik s a t e l l i t e s are being used t o d i s t r i b u t e the f u l l t e l e v i s i o n network schedule o f the Canadian Broadcasting Corporation t o remote northern s t a t i o n s . I n a d d i t i o n t o network broadc a s t i n g i n Canada there are r a d i o and TV s t a t i o n s t h a t c a t e r e s s e n t i a l l y t o l o c a l audiences. There i s a shortwave broadc a s t i n g service, Radio Canada I n t e r n a t i o n a l , t h a t reaches o u t t o f i v e t a r g e t areas (United States-Cari bbean, L a t i n America, Eastern Europe, Western Europe, A f r i ca-Mi ddl e East) i n 11 languages. There i s a Northern Service beamed towards the I n u i t and Indians o f t h e f a r north, and there i s an Armed Forces network t h a t reaches Canadian servicemen stationed abroad.
METHODOLOGY : CONTENT ANALYSIS
The focus o f a t t e n t i o n i n t h i s study i s on the content o f newscasts. What we are l o o k i n g a t i s t h e f i n a l product--t h e nature of the fnformation--that i s made a v a i l a b l e t o t h e respective French and Engl i s h speaking audiences by the CBC-Radio Canada. I t i s argued here t h a t t h e content i s o f paramount importance though i t i s recognized t h a t a whole s e r i e s of factors help shape the content i n c l u d i n g the chara
c t e r i s t i c s and l i m i t a t i o n s o f broadcasting, time and space considerations, t h e news values o f t h e e d i t o r s and l i n e -u p e d i t o r s , t h e a v a i l a b i l i t y o f f i l m o r voice reports, subject i v e standards and d i r e c t i o n s o f management.
I n t h e content analysis employed here we are mainly concerned w i t h the patterns o f news coverage i n t h e French and English newscasts: the s i m i l a r i t i e s , the d i f f e r e n c e s and t h e c o m n ground. The mu1 ti-dimensional content analysis methodology devised f o r broadcast news runs along the same l i n e s o f the methodology developed f i v e years e a r l i e r f o r a study o f French and Engl i s h newspapers i n Canada. (The a d a p t a b i l i t y of t h i s content analysis methodology f o r both p r i n t and e l e c t r o n i c media makes i t useful f o r comparisons of newspaper and broadcast news patterns .) The methodology examines v a r i a t i o n s i n t h e a t t e n t i o n news events receive, what aspects o f the news a r e being stressed and t h e i n t e n s i t y and scope o f coverage. Five avenues o f e x p l o r a t i o n are used t o s l i c e i n t o t h e content: ( 1 ) time and space considerations, i n c l u d i n g order o f appearance of news item, ( 2 ) p o l i t i c a l c l a s s i f i c a t i o n , t h a t i s , the pol i t i c a l o r geographic e n t i t y discussed i n the news i tem, ( 3 ) an examination o f the subject matter, t h a t i s , the themes, (4) a p e r s o n a l i t y analysis examining t h e names i n the news and t h e frequency o f mention and, (5) newscasts and more than h a l f o f these s t o r i e s i n comnon had an i n t e r n a t i o n a l content. Even i n dealing w i t h i n t e rn a t i o n a l news, there were s i g n i f i c a n t d i f f e r e n c e s bet wee^ French and English language newscasts: English t e l e v i s i o n news devoted more than twice t h e time than French news t o the United States, and French news gives greater emphasis t o western Europe.
The 1977 study found t h a t the French-language Radio Canada network was concerned p r i m a r i l y w i t h Quebec. National news s t o r i e s o u t o f Ottawa f r e q u e n t l y had Quebec content. The r e s t o f the country received l i t t l e a t t e n t i o n unless there was news t h a t specifically r e l a t e d t o Quebec. I t would appear t h a t Tn terms o f Canada there i s a l i m i t e d perspective i n French-1 anguage newscasts . The emphasis on Quebec was observed i n every phase o f t h e study. The English-language newscasts, f o r t h e i r p a r t , emphasized n a t i o n a l news o u t o f Ottawa. Canada's f o u r A t l a n t i c provinces and t h e west coast province o f B r i t i s h Columbia received comparatively 1 i ttl e attention. The differences i n French and Engl i s h treatment o f Canadian news content were s t r i k i n g . The theme analysis (Table 1 on page 12) shows t h a t d i f f e r e n t subject matters were emphasized i n the French and English newscasts.
FINDINGS AND OBSERVATIONS
What concerns us here s p e c i f i c a l l y i s the s i t u a t i o n i n 1978, almost a year l a t e r . A ten-day period i n February and March 1978 was selected for content analysis of CBC (The National ) and Radio Canada (Tt?lf!journal) newscasts. Because o f l i m i t e d resources, the 1978 study was confined excl u s i vely t o television. The method01 ogy employed was i d e n t i c a l t o t h a t used i n the analysis i n the previous year.
A comparison o f the findings of 1977 and 1978 suggests t h a t there have been substantial changes i n the patterns o f TV newscasts disseminated by the CBC-Radio Canada.
The Gap Narrows 1. Perhaps most s i g n i f i c a n t i s the increase i n the comnon ground between the French and Engl i sh newscasts . A r e a l i s t i c f i g u r e f o r comnon ground i n TV newscasts i n the 1977 perlod was 15 t o 18 percent. I n 1978, the comnon ground was 25 t o 28 percent.
2. Especially noteworthy are the changes i n the kinds o f stories-in-comnon t o both networks. I n 1977, over h a l f o f the s t o r i e s appearing on both the French and English networks had an i n t e r n a t i o n a l content. I n 1978, only 25 percent o f the stories-in-comnon were i n t e r n a t i o n a l s t o r i e s and a f u l l 75 percent o f a l l stories-in-camnon were Canadian (Table 2 on page 12). O f the stories-in-common i n 1978, nearly 45 percent were out o f Ottawa, 13 percent were from Quebec and 13 percent involved Canadian-international re1 ations. than 30 percent of i t s time on Canadian n a t i o n a l s t o r i e s now spends j u s t over h a l f of i t s time on n a t i o n a l news; even more than t h e English TV newscast. The French network has s i g n i f i c a n t l y reduced i t s emphasis on Quebec news (down from 46% o f newscast time i n 1977 t o 27% i n 1978).
4.
5. The coverage o f provinces other than Quebec i n t h e French language newscasts i s extremely small: 3.2 percent of Canadian content based on time. I n t h e English language newscasts i n 1978 there has been no increase i n p r o v i n c i a l news coverage ( "other Canadian provinces " ) compared w i t h l a s t year. (See Charts 1, 2, 3 and 4 ) . The increase i n B r i t i s h Columbia news was mainly due t o an a i r l i n e d i s a s t e r a t Cranbrook.
6 . The a n a l y s i s by themes r e f l e c t e d some o f the d i f f e r e n c e s observed i n 1977 (Table 1 ) b u t these d i f f e r e n c e s o f t e n were n o t as strong. Labour news ( s t r i kes , demands and s e t t l ements ), which received such extensive coverage i n French newscasts i n 1977, received comparatively l i t t l e a t t e n t i o n i n 1978 (down from 11 percent t o t h r e e percent). Both the French and English newscasts had r e l a t i v e l y s i m i l a r amounts of news about the economy (about 19%), labour, and c u l t u r e (5%). The French newscasts had a heavier emphasis than the English newscasts on pol i t i c a l -l e g a l news and p o l i t i c a lp a r t y and e l e c t o r a l news; the l a t t e r r e f l e c t i n g the prepar a t i o n s f o r the L i b e r a l p a r t y leadership convention i n Quebec province. The English newscasts had about twice as much coverage as the French newscasts on banking and v i olence. As was the case i n 1977, English newscasts have a f a r g r e a t e r sports content than French newscasts.
A valuable i n d i c a t o r o f the o v e r a l l p i c t u r e of Canada
projected by the newscasts comes from the geographic p r o f i l e . I n t h e 1977 s e r i e s o f studies i t was found t h a t f o u r Canadian c i t i e s , Ottawa, Quebec, Montreal and Toronto are the sources f o r 73 percent o f the news disseminated by .the CBC networks. The f i g u r e s f o r 1978 a r e even a 1 i t t l e higher (Chart 5 on page 17). What i t means i s t h a t the c e n t r a l Canadian o r i e n t a t i o n o f TV newscasts continues; the message f l o w seems t o be b a s i c a l l y r a d i a t i n g outward from Ottawa, Montreal, Quebec and Toronto. The feedback from the A t l a n t i c provinces, B r i t i s h Columbia and the P r a i r i e Provinces i s comparatively small. A d e c l i n e i n t h e amount o f time French language newscasts spend on Quebec has n o t meant an increase i n the coverage of the r e s t o f Canada o t h e r than n a t i o n a l news o u t o f Ottawa which o f t e n has an important Quebec component. The English language network, f o r i t s p a r t , had an increase i n the number o f s t o r i e s from the A t l a n t i c provinces and B r i t i s h Columbia. But the o v e r a l l p r o p o r t i o n a l content o f news about t h e provinces was l e s s i n 1978 than i n 1977 (see Charts 1 and 2).
8. There a r e some o t h e r c h a r a c t e r i s t i c s observed i n the 1978 TV newscast a n a l y s i s t h a t a r e worth mentioning. On the E n g l i s h newscasts, Prime M i n i s t e r Trudeau averaged j u s t under f i v e mentions a n i g h t ; on French, t w i c e a n i g h t .
Premier Levesque, f o r h i s p a r t , was mentioned s i x times a n i g h t on French newscasts and about t h r e e times n i g h t l y on t h e English newscast. Conservative p a r t y leader Joe
Clark was mentioned a t o t a l o f s i x times i n English over the t e n day p e r i o d and seven times on t h e French newscast. The Engl i s h newscasts r e f e r r e d t o External A f f a i r s M i n i s t e r Donald Jamieson t h r e e times as o f t e n as the French newscasts. The S o l i c i t o r -G e n e r a l Jean-Jacques B l a i s was mentioned t h r e e times as o f t e n on French newscasts as on t h e English newsc a s t s .
Judges received more f r e q u e n t mention on English newscasts. The Member o f Parliament, Thomas Cossit, who was i n v o l v e d i n the p u b l i c d i s c l o s u r e o f s e c u r i t y informat i o n controversy was mentioned 33 times on English newscasts over the t e n day p e r i o d compared t o n i n e mentions on t h e French newscast. French newscasts, f o r t h e i r p a r t , r e f e r r e d t o R.C.M.P. o f f i c e r s 28 times w h i l e the English newscasts had o n l y e i g h t such mentions. Premiers from English-speaking provinces received more a t t e n t i o n than was p r e v i o u s l y t h e case ( p a r t l y because two o f the days examined were d u r i n g the f e d e r a l -p r o v i n c i a l 1 s t M i n i s t e r s Conference
U . S . Notables i n February) and t h e r e appears t o be a lessening o f emphasis

Big in English, on Quebec m i n i s t e r s and p e r s o n a l i t i e s i n the French language
Ignored i n French ~~W S C~S~S than was p r e v i o u s l y t h e case. Sports f i g u r e s r e c e i v e frequent mention on English newscasts, h a r d l y ever on French newscasts. American p e r s o n a l i t i e s --i n c l u d i n g Watergate f i g u r e s i n v o l v e d i n book publishing--were f r eq u e n t l y mentioned on E n g l i s h newscasts and h a r d l y mentioned on French newscasts.
CONCLUSIONS Many o f t h e c h a r a c t e r i s t i c s o f the French and English
TV newscasts observed i n t h e 1978 study a r e i n l i n e w i t h t h e f i n d i n g s of t h e previous y e a r . The most important f i n d i n g i s t h a t t h e common ground has increased s i g n i f ic a n t l y and t h e French network, which p r e v i o u s l y devoted most o f i t s newscast t o observing Quebec p o l i t i c s and Quebec s o c i e t y i s g i v i n g broader coverage of n a t i o n a l news. I t i s necessary, however, t o view t h e 1978 f i n d i n g s w i t h some c a u t i o n . I t was argued a t the o u t s e t o f t h i s paper t h a t the p r i n t e d p r e s s --s p e c i f i c a l l y t h e d a i l y newspapers--p l a y t h e major r o l e i n news c o l l e c t i o n i n Canada. Reference was made t o the i n t i m a t e l i n k s between t h e French language broadcasting and the French language newspapers. Furthermore, i t was argued t h a t s o c i e t i e s w i t h o u t a h i g h l y developed p r i n t e d press a r e communications deprived. I n the p e r i o d s t u d i e d i n 1978, Quebec, i t may be argued, was communications deprived. Three important newspapers (Montr6a11s La Presse,Montr6al-Matin and Le S o l e i l of Quebec C i t y ) were closed down by s t r i k e s . I t may we1 1 be t h a t i n the absence o f adequate news c o l l e c t i o n i n Quebec province--and t h e r e i s evidence t h a t the P a r t i Qu6b6cois government may have been h o l d i n g back on some major p o l i c y announcements because o f t h i s s i t u a t i o n --t h e French l a nguage network had l e s s usable Quebec m a t e r i a l than i s u s u a l l y the case. This s h o r t f a l l i n Quebec news could, i n p a r t , account f o r a g r e a t e r emphasis on n a t i o n a l news o u t of Ottawa. The o r g a n i z a t i o n a l s t r u c t u r e o f Radio Canada lends i t s e l f t o such an adjustment.
Despite these observations, t h e r e appears t o be cumulat i v e evidence t h a t t h e r e has been some c l o s i n g o f the gap M e a n i n g f u l of differences.
I t was suggested i n 1977 t h a t t h e e x t r a -
I n t e r c h a n g e o r d i n a r y range o f d i f f e r e n c e s perceived i n French and L a c k i n g i n CBC?
English newscasts i n Canada may be accounted f o r i n p a r t by an absence o f meaningful interchange o f ideas, consultat i o n s and c o o r d i n a t i o n between t h e French and English 1 anguage s e r v i c e s o f t h e Canadian Broadcasting Corporation. There may be l i t t l e awareness by one group o f what the o t h e r i s p r e s e n t i n g t o t h e p u b l i c . Also, i t was argued t h a t theCBCts p a r t i c u l a r mandate f a i l s t o f i l t e r down t o the working l e v e l o f news g a t h e r i n g and dissemination. I n f a c t , the 1977 s t u d i e s r a i s e d questions about the i n f l u e n c e of managerial d i r e c t i o n and r e s p o n s i b i l i t y . There a r e no easy answers t o fundamental questions o f t h i s k i n d and among issues t h a t must be taken i n t o account a r e t h e economic f a c t o r s t h a t r e l a t e t o pub1 i c broadcasting, t h e o r g a n i z a t i o n a l s t r u c t u r e o f t h e CBC and Radio Canada, the news union a f f i l i a t i o n of e d i t o r i a l s t a f f (Quebec CBC s t a f f belong t o a d i f f e r e n t union t h a t CBC newsmen i n o t h e r parts of the country).
Undermining Political and Social Needs
Since the research carried out in 1977, the President of the CBC issued his June 14, 1977 Touchstone for the CBC Report. There are indications that CBC management has moved to translate into practice some of the principles touched on in the document. It is significant that a senior employee of the CBC has been monitoring "The National "
and "T6l 6journalU on a regular basis. The findings in this study suggest that there has been some movement in the French and English TV network news operations to at least pay attention to whet the other side considers important. This, it is suggested here, is a positive step in journalistic t e n s as well as the national interest. Good journalism is not in conflict with the national interest; rather it promotes it.
One of the most important ingredients of a dynamic press system is the competitive element. Responsible newspaper editors in cities where there is a competitive press--unfortunately there is little of this in Canada--pay close attention to what the competition is presenting to the public. This provides partly the catalyst for meaningful press coverage. News organizations that have monopolies or are in a position to disregard the opposition become sluggish and can lose their sense of responsibility.
In Canada, to provide the dynamics of meaningful national coverage--and only the broadcast media can do this on a daily basis--the English and French networks must not only pay attention and interact with the competition within their respective language groupings but there must also be cross-linguistic and cross-cultural comnunications interaction. For the public sector of Canadian broadcasting to fail in the area of cross-language comnunications interaction--considering the mandate of the CBC--is equivalent to undermtning Canadian political and social needs. Cross-regional communications interaction--bringing all of Canada into a meaningful way into the picture of Canadian society being disseminated by the French and English language networks of the CBC can also be seen as part of the mandate under which the CBC operates.
Only recently have we started to explore the differences between the French and English mass media and the imp1 ications of these differences for Canadian society. The 1977 research in broadcasting revealed that many of the differences observed between French and English language broadcast news were simi 1 ar--and even s tronger--to the differences observ ed i n Fren ~c h and Engl i s h newspapers. I n broad terms, these differences r e l a t e t o the ovemhelmi n g emphasis i n the French language media on Quebec province i n contrast t o the English media perception o f Canadian u n i t y as a p r i o r i t y . A French language media emphasis on personalities i s evident i n broadcast news as much as i n the w r i t t e n press and may we1 1 be a r e f 1 ection o f the p o l i t i c a l c u l t u r e of French society i n Canada. I n the English media, there i s a much stronger emphasis on the i n s t i t u t i o n s o f government, especially parltament. D i f f e rences i n international news coverage i n the French and English media run along s i m i l a r l i n e s i n the newspapers as i n broadcasting. Furthermore, the r o l e o f the broadcast journal i s t seeing himsel f as an important pol i t i c a l actor--compared w i t h the r o l e o f the j o u r n a l i s t i n the English broadcast media. This too i s s i m i l a r t o the s i t u a t i o n i n the p r i n t e d press. I t i s argued here, the e l e c t r o n i c and Media F a i l u r e p r i n t media r e i n f o r c e the l i n g u i s t i c differences i n Cana-H~S L e d TO dian society; a matter o f profound pol i t i c a l imp1 i c a t i o n s .
I d e n t i t y C r i s i s
I n t h i s sense, the media--broadcast and print--have an u n s e t t l i n g e f f e c t on Canadian integration; o r a t l e a s t do n o t promote it. The 1977 studies on the broadcast media suggest t h a t the differences based on language i n the e l e c t r o n i c media are more acute than those i n newspapers. I t can be argued t h a t the Canadian i d e n t i t y dilemna, reflected i n p a r t by the gulf o f silence between the French and English societies i n Canada, i s i n t i m a t e l y l i n k e d t o the f a i l u r e o f our mass c o n u n i c a t i o n s systems the t o meet p o l i t i c a l and social needs: needs perceiveh i n pol i t i c a l debates, the Comnission reports and broadcast p o l i c i e s over the years. The shortcomings o f the media are not so much the news messages and ideas they dissem but r a t h e r what they leave out. Canadians need t o know about each other and they need t o know more about t h e i r pol i t i c s .
inate, more
The comnunications industry i n Canada i s l a r g e l y economical l y oriented; the p r o f i t motive i s the p r i n c i p a l raison d ' e t r e i n the p r i v a t e sector. This has i t s pol i t ic a l l y beneficial e f f e c t s f o r only a comnunications industry with-a sound economic infrastruc-ture i n a p o s i t i o n t o be a-" f r e e press". Professor Kesterton 's seminal research i n the h i s t o r y o f journalism i n Canada shows i n the most convincing terms t h a t freedom of the media became possible only a f t e r the press became economically v i a b l e without government economic support. ' I n the case o f the pub1 i c sector o f Canadtan broadcast- 
